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(Tbc on page 4)

Ho Chi Minh City accompanying FDI enterprises 
to overcome difficulties caused by  Covid-19 
epidemic

INVESTMENT & TRADE PROMOTION CENTRE

In order to share, listen and accompany the foreign-
invested enterprise community (FDI) to effectively 
deploy solutions to remove difficulties in the context 
of Covid-19 pandemic, creating favorable conditions 

for recovering production and business activities, on the 
morning of August 20, 2021, the People’s Committee of 
Ho Chi Minh City held a conference “Meeting between city 
leaders and representatives of foreign-invested enterprises 
in Ho Chi Minh City in 2021”.

The conference was chaired by Politburo member, 
Secretary of the Ho Chi Minh City Party Committee 
Nguyen Van Nen; Member of the Party Central Committee, 
Chairman of the City People’s Committee Nguyen Thanh 
Phong; Vice Chairman of the City People’s Committee 
Vo Van Hoan. Attending were leaders, representatives 
of departments, branches, foreign business associations, 
typical FDI enterprises.

Speaking at the opening of the conference, Mr. Vo 

Van Hoan - Vice Chairman of Ho Chi Minh City People’s 
Committee said that the city is in a difficult period due 
to Covid-19. With the characteristics of the special urban 
area with a large population and a large economic scale, 
the pandemic has strongly affected many aspects of the 
city's socio-economic life. According to the first estimate 
in early August of the General Statistics Office, the growth 
rate of GRDP in 2021 in the city is likely to be negative 
instead of positive as in 2020. Many other indicators which 
constitute GRDP are also difficult to achieve as planned. 
All economic sectors, from industry, construction, trade to 
services and agricultural production, were strongly affected 
and tended to decrease sharply over the same period.

The situation of Covid-19 in the city is very 
complicated. The number of cases per day is not only very 
high, but also the number of cases detected in community 
has not tended to decrease. The authorities and people 
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(continued from page 3)

of Ho Chi Minh City are making effort every day to take 
measures to prevent and control the pandemic and are 
determined to control the pandemic situation before 
September 15 under the direction of the Prime Minister. 

Many difficulties need to be removed for 
FDI enterprises

Presenting opinions at the conference, European 
Business Association (EuroCham) said that the 
implementation of “three-in-one-spot” model has caused 
many inadequacies for the operations of enterprises. This 
model is only effective for a temporary period, which is 
not suitable to be applied as a permanent solution. This is 
also an assessment by American Chamber of Commerce 
(AmCham), German Business Association (GBA), 
Japanese Chamber of Commerce and Industry in Ho Chi 
Minh City (JCCH), Korean Chamber of Commerce and 
Industry in HCMC (KoCham)… Accordingly, the “three-
in-one-spot” model makes it impossible for enterprises 
to rotate workers to continue production due to strict 
travel restrictions, affecting the production quality and the 
morale of workers. At the same time, when implementing 
this model in the context that F0 and F1 cases were slow 
to be isolated and not screened in time, it led to cross-
contamination in  enterprises.

Regarding godos circulation, EuroCham reflects the 
overcrowding at ports (such as at Cat Lai port), due to 
many enterprises being shut down, unable to receive goods 
or goods not being released for new goods. In addition, 
EuroCham, JCCH and  German Business Association 
(GBA) also raised the difficulties of enterprises in defining 
the term “essential” to the operation of the supply chain 
and transport activities. The lack of uniform guidelines 
and specific regulations, which makes each locality have its 
own regulations, has caused many problems for the supply 
chain of enterprises.

Due to the complicated pandemic development 
and the prolonged period of social distancing, enterprises 
also face some difficulties in accessing administrative 
procedures, customs clearance of godos. Thus, they 
propose the city government to take appropriate remedial 
measures.

In addition, many enterprises at the conference also 
raised problems and proposed to streamline procedures 
to facilitate the approval and travel to Vietnam by expats, 
including aligning requirements with international 
practices and simplifying requirements for notarized and 
consular documents. AmCham and EuroCham propose to 
consider specific guidance on isolation for cases in which 
people on entry have had enough vaccines and have tested 
negative (including cases of traveling with children under 
12 years old who have not been vaccinated  according to 
regulations in foreign countries).

Consequences if the epidemic situation 
persists

According to KoCham, there is currently a situation 
where buyers’ orders are being shipped out of Vietnam. 
In particular, some foreign buyers are unable to agree on 
orders because factories in the textile, garment and leather 
shoe industries cannot be sure of the reopening time.

As for JCCH, it pointed out that automakers in Japan 
had to stop a part of their production lines due to lack 
of supply from Vietnam. A part of component suppliers 
in Vietnam are in danger of being forced to relocate 
production facilities/equipment from Vietnam to foreign 
countries. If this situation continues, it will seriously affect 
the Japanese auto industry.

“Among the members of JCCH, small and medium-
sized enterprises inherently have weak financial parent 
companies, unlike large-scale tier-1 and tier-2 spare parts 
suppliers that have gone public, thus, for these small and 
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medium enterprises, the higher the production rate at 
the Vietnamese factory, the more severely affected by the 
interruption or reduction of production. There are even 
parent companies that are in danger of survival due to the 
disruption of the global supply chain from Vietnam,” said 
a JCCH representative.

JCCH also expressed concern that the pandemic 
situation not only spreading in Vietnam but also 
complicatedly developing in many other Southeast 
Asian countries will lead to a review of production and 
investment strategies of Japanese enterprises in ASEAN. 
Therefore, according to the JCCH, it is very important 
to affirm that Vietnam has the ability to both fight the 
pandemic and develop its economy.

Ho Chi Minh City strives to prevent 
pandemic and accompany the enterprise 
community to overcome difficulties

Receiving opinions and propositions from the FDI 
community, Mr. Vo Van Hoan - Vice Chairman of Ho 
Chi Minh City People’s Committee said that the city 
has implemented many practical and timely solutions to 
remove difficulties for enterprise community in general 
and FDI enterprises in particular.

At the same time, the city has also proposed to the 
Prime Minister on solutions to maintain the commodity 
production, which prevents the shortage of food and 
essential goods to serve people’s lives; solve difficulties 
for production enterprises under the model of “three-in-
one-spot”, “one road, two places”; supporting policies on 
finance, credit and information technology application in 
pandemic prevention and control.

Delivering closing speech at the conference, Mr. 
Nguyen Thanh Phong - Chairman of the People’s 
Committee of Ho Chi Minh City said that the 4th wave 
of the Covid-19 pandemic with the Delta variant has 
spread quickly, strongly and widely in the community 
and in production facilities, causing many difficulties for 
socio-economic life. Facing that situation, the city has 
implemented many fundamental solutions to prevent 
epidemics, ensure people’s lives, stabilize security and 
order, and maintain production and business activities. 
Mr. Nguyen Thanh Phong emphasized that the city 
always identifies foreign investment as an important 
part of the economy, which needs to be encouraged for 
long-term development. However, due to the impact of 
the Covid-19 pandemic, the operation, production and 
business situation of foreign-invested enterprises have 
been severely affected.

Mr. Nguyen Thanh Phong highly appreciated the 

commitment of Intel Products Vietnam Co., Ltd. in 
implementing the “three-in-one-spot” model that has 
brought safety and efficiency to production and business 
activities. However, through the opinions of the enterprise 
community at the conference, the Chairman of the City 
People’s Committee also realized that the “three-in-
one-spot” model can only be applied to a few medium-
sized enterprises. Therefore, the city allows enterprises to 
register to implement more operating models to ensure 
the workforce, such as: continuing to implement the 
“three-in-one-spot” model; the model of “one road - 
two places” or “one route - two places” expanded; the 
“four green” model which includes green workers, green 
roads, green production areas and green residences; or 
a combination of the above methods. According to Mr. 
Phong, enterprises should apply flexibly in production to 
ensure safety and efficiency.

“Ho Chi Minh City allows FDI enterprises in 
particular and city enterprises in general to create other 
options, flexibly apply measures as long as they are suitable 
for enterprises and protective for worker health and  safe 
production enterprises,” said Mr. Nguyen Thanh Phong.

Sharing about the issue of vaccination, Mr. Nguyen 
Thanh Phong said that the city has organized vaccination 
for industrial parks, export processing zones and high-
tech zones. It has now vaccinated 85% of the workforce 
in these. The city has developed a plan to vaccinate these 
workers with the second dose and make injections to 15% 
of those who have not yet received the first dose. The city 
also proposed to the Ministry of Health to shorten the 
vaccination process to speed up the injection speed up to 
300,000 injections/day. For workers of enterprises other 
than the above mentioned areas, the goal is to vaccinate 
75% of the population over 18 years old by the end of the 
third quarter.

At the conference, the Chairman of the City 
People's Committee also acknowledged and received 
suggestions from the enterprise community on the issue 
of essential goods. Mr. Nguyen Thanh Phong said that 
the transportation of goods does not depend on essential 
goods or not. If items are not banned from circulation 
according to regulations, they will be transported, but 
must ensure safety against pandemic.

Finally, on behalf of the Ho Chi Minh City 
government, Mr. Nguyen Thanh Phong thanked the 
foreign-invested enterprise community for attending the 
conference and had many practical suggestions for the 
city. Difficulties and problems at the conference will be 
absorbed by the city and develop a specific plan to issue 
or synthesize recommendations to the Prime Minister and 
central agencies for issues beyond authority.
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Thành phố Hồ Chí Minh đồng hành cùng 
doanh nghiệp FDI tháo gỡ khó khăn do 
dịch bệnh Covid-19

Nhằm chia sẻ, lắng nghe 
và đồng hành cùng cộng 
đồng doanh nghiệp có 
vốn đầu tư nước ngoài 

(FDI) triển khai hiệu quả các giải 
pháp tháo gỡ khó khăn trong bối 
cảnh đại dịch Covid-19, tạo điều kiện 
đưa hoạt động sản xuất kinh doanh 
nhanh chóng ổn định trở lại, sáng 
ngày 20 tháng 8 năm 2021, Ủy ban 
nhân dân (UBND) Thành phố Hồ 
Chí Minh đã tổ chức Hội nghị “Gặp 
gỡ giữa lãnh đạo thành phố và đại 
diện các doanh nghiệp có vốn đầu tư 
nước ngoài trên địa bàn Thành phố 
Hồ Chí Minh năm 2021”.

Chủ trì hội nghị có Ủy viên Bộ 
Chính trị, Bí thư Thành ủy Thành 
phố Hồ Chí Minh Nguyễn Văn Nên; 
Ủy viên Trung ương Đảng, Chủ tịch 
UBND Thành phố Nguyễn Thành 
Phong; Phó Chủ tịch UBND Thành 
phố Võ Văn Hoan. Tham dự có lãnh 
đạo, đại diện các Sở, Ban, ngành, 
Hiệp hội doanh nghiệp nước ngoài, 
doanh nghiệp FDI tiêu biểu.

Phát biểu khai mạc hội nghị, 
ông Võ Văn Hoan - Phó Chủ tịch 
UBND Thành phố Hồ Chí Minh 
cho biết, thành phố đang ở trong 
giai đoạn khó khăn do dịch bệnh 
Covid-19 gây ra. Với đặc thù là đô 

thị đặc biệt, đông dân, quy mô kinh 
tế lớn nên dịch bệnh đã tác động 
mạnh mẽ đến nhiều mặt của đời 
sống kinh tế - xã hội thành phố. 
Theo ước tính lần 1 vào đầu tháng 
8 của Tổng Cục thống kê, tốc độ 
tăng trưởng GRDP năm 2021 trên 
địa bàn thành phố có khả năng âm 
thay vì dương như năm 2020. Rất 
nhiều chỉ tiêu khác để cấu thành 
GRDP cũng khó đạt được kế hoạch 
đặt ra. Tất cả các ngành kinh tế, từ 
công nghiệp, xây dựng, thương mại 
dịch vụ và sản xuất nông nghiệp đều 
chịu ảnh hưởng mạnh và có chiều 
hướng giảm sâu so với cùng kỳ.
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(Xem tiếp trang 8)

Tình hình dịch bệnh Covid-19 
trên địa bàn Thành phố đang diễn 
biến rất phức tạp, số ca bệnh mỗi 
ngày vẫn ở mức rất cao, số lượng ca 
phát hiện trong cộng đồng vẫn chưa 
có chiều hướng thuyên giảm. Chính 
quyền và người dân toàn Thành phố 
Hồ Chí Minh đang nỗ lực từng ngày 
để thực hiện các biện pháp phòng, 
chống dịch bệnh và quyết tâm kiểm 
soát được tình hình dịch bệnh trước 
ngày 15 tháng 9 theo chỉ đạo của Thủ 
tướng Chính phủ.

Nhiều khó khăn cần tháo 
gỡ cho doanh nghiệp FDI

Trình bày ý kiến tại hội nghị, 
Hiệp hội doanh nghiệp châu Âu 
(EuroCham) cho rằng, việc thực hiện 
mô hình “ba tại chỗ” đã gây ra nhiều 
bất cập cho hoạt động của các doanh 
nghiệp. Mô hình này chỉ mang lại 
hiệu quả cho một cơ chế tạm thời, 
không phù hợp để được áp dụng như 
một giải pháp lâu dài. Đây cũng là 
đánh giá của Hiệp hội Thương mại 
Hoa Kỳ (AmCham), Hiệp hội doanh 
nghiệp Đức (GBA), Hiệp hội doanh 
nghiệp Nhật Bản tại Thành phố Hồ 
Chí Minh (JCCH), Hiệp hội Thương 
mại và Công nghiệp Hàn Quốc 
(KoCham)... Theo đó, mô hình “ba 
tại chỗ” khiến cho các doanh nghiệp 
không thể luân chuyển nhân lực để 
tiếp tục sản xuất do chính sách hạn 
chế đi lại nghiêm ngặt, ảnh hưởng 
đến chất lượng sản xuất và tinh thần 
của người lao động. Đồng thời, khi 
triển khai mô hình này trong hoàn 
cảnh các ca F0 và F1 chậm được cách 
ly, không được sàng lọc kịp thời đã 
dẫn đến hiện tượng lây nhiễm chéo 
trong doanh nghiệp.

Về vấn đề lưu thông hàng hóa, 
EuroCham phản ánh tình trạng quá 
tải tại các cảng (ví dụ như tại cảng 
Cát Lái), do nhiều doanh nghiệp bị 
dừng hoạt động, không thể nhận 
hàng hoặc hàng hóa không được giải 
phóng để tiếp nhận hàng mới. Bên 

cạnh đó, EroCham, JCCH và Hiệp hội 
doanh nghiệp Đức (GBA) cũng nêu 
ra những khó khăn của doanh nghiệp 
trong việc định nghĩa thuật ngữ “thiết 
yếu” đến sự vận hành của chuỗi cung 
ứng và hoạt động vận tải. Việc thiếu 
đi những hướng dẫn thống nhất và 
quy cách cụ thể, mỗi địa phương đưa 
ra những quy định riêng đã gây ra 
nhiều vấn đề lớn lên chuỗi cung ứng 
của các doanh nghiệp. 

Do tình hình dịch bệnh diễn 
biến phức tạp, thời gian giãn cách xã 
hội kéo dài, các doanh nghiệp cũng 
gặp một số khó khăn trong việc tiếp 
cận các thủ tục hành chính, thông 
quan hàng hóa và kiến nghị chính 
quyền thành phố có những giải pháp 
khắc phục phù hợp.

Ngoài ra, nhiều doanh nghiệp 
tại hội nghị cũng nêu ra những vướng 
mắc và đề xuất về việc hợp lý hóa các 
thủ tục nhằm tạo điều kiện thuận 
lợi cho việc chấp thuận và đi lại tại 
Việt Nam của các chuyên gia nước 
ngoài, bao gồm điều chỉnh các yêu 
cầu phù hợp thông lệ quốc tế và đơn 
giản hóa các yêu cầu về các tài liệu 
được công chứng, lãnh sự. AmCham 
và EuroCham đề xuất xem xét hướng 
dẫn cụ thể về việc cách ly đối với 
trường hợp người nhập cảnh đã tiêm 
đủ vắc xin và đã có xét nghiệm âm 
tính (bao gồm cả trường hợp đi cùng 
trẻ em dưới 12 tuổi chưa được tiêm 
vắc xin theo quy định tại nước ngoài).

Hệ lụy nếu tình hình 
dịch bệnh kéo dài

KoCham cho biết, hiện nay có 
tình trạng các đơn hàng của nhà mua 
hàng bị chuyển ra khỏi Việt Nam. Đặc 
biệt, một số người mua hàng nước 
ngoài đang không thể thỏa thuận 
đơn hàng do các nhà máy ngành dệt 
may, giày da không thể chắc chắn về 
thời gian hoạt động trở lại. 

Còn JCCH thì chỉ ra tình trạng 
các nhà sản xuất ô tô tại Nhật Bản đã 
phải ngừng một phần dây chuyền sản 

xuất do không được đảm bảo nguồn 
cung từ Việt Nam. Một bộ phận các 
nhà cung cấp linh kiện tại Việt Nam 
đứng trước nguy cơ buộc phải di dời 
cơ sở sản xuất/thiết bị từ Việt Nam ra 
nước ngoài. Nếu tình trạng này còn 
tiếp tục kéo dài sẽ ảnh hưởng nghiêm 
trọng đến ngành sản xuất ô tô của 
Nhật Bản.

“Trong số các thành viên của 
JCCH, thì các doanh nghiệp vừa và 
nhỏ vốn dĩ có công ty mẹ tài chính 
yếu, khác với các doanh nghiệp cung 
ứng phụ tùng bậc 1, bậc 2 có quy 
mô lớn đã lên sàn, vì thế mà đối với 
các doanh nghiệp vừa và nhỏ này 
thì tỷ lệ sản xuất tại nhà máy Việt 
Nam càng cao thì càng bị ảnh hưởng 
nặng nề do tình trạng bị ngừng hoặc 
giảm sản xuất. Thậm chí có những 
công ty mẹ đang đứng trước nguy cơ 
sống còn do sự gián đoạn chuỗi cung 
ứng toàn cầu từ Việt Nam”, đại diện 
JCCH cho biết.

JCCH cũng bày tỏ lo ngại trước 
tình hình dịch bệnh không chỉ lan 
rộng ở Việt Nam mà còn diễn biến 
hết sức phức tạp tại nhiều quốc gia 
Đông Nam Á khác sẽ dẫn đến việc 
xem xét lại chiến lược sản xuất và đầu 
tư của các doanh nghiệp Nhật Bản 
tại ASEAN. Do đó, theo JCCH, việc 
khẳng định Việt Nam có khả năng 
vừa chống dịch, vừa phát triển kinh 
tế là hết sức quan trọng.

Thành phố Hồ Chí Minh 
nỗ lực phòng chống dịch và 
đồng hành cùng cộng đồng 
doanh nghiệp tháo gỡ khó 
khăn

Tiếp thu những ý kiến, đề xuất 
của cộng đồng doanh nghiệp FDI, 
ông Võ Văn Hoan - Phó Chủ tịch 
UBND Thành phố Hồ Chí Minh cho 
biết, thành phố đã triển khai nhiều 
giải pháp thiết thực, kịp thời để tháo 
gỡ khó khăn cho cộng đồng doanh 
nghiệp nói chung và các doanh 
nghiệp FDI nói riêng.
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Đồng thời, thành phố cũng đã 
kiến nghị với Thủ tướng Chính phủ 
về giải pháp duy trì không để đứt gãy 
sản xuất hàng hóa dẫn đến thiếu hụt 
lương thực, thực phẩm và hàng hóa 
thiết yếu phục vụ đời sống người dân; 
giải quyết tháo gỡ khó khăn đối với các 
doanh nghiệp sản xuất theo mô hình 
“ba tại chỗ”, “một cung đường, hai địa 
điểm”; chính sách hỗ trợ về tài chính, 
tín dụng và ứng dụng công nghệ thông 
tin trong phòng, chống dịch. 

dài. Tuy nhiên, do ảnh hưởng của 
dịch bệnh Covid-19, tình hình hoạt 
động và sản xuất, kinh doanh của các 
doanh nghiệp có vốn đầu tư nước 
ngoài đã bị ảnh hưởng nặng nề.

Ông Nguyễn Thành Phong 
đánh giá cao việc chấp hành cam kết 
của Công ty TNHH Intel Products 
Việt Nam trong việc thực hiện mô 
hình “ba tại chỗ” đã đem lại an toàn 
và hiệu quả cho hoạt động sản xuất 
kinh doanh. Tuy nhiên, qua ý kiến 

“Thành phố Hồ Chí Minh cho 
phép doanh nghiệp FDI nói riêng và 
doanh nghiệp thành phố nói chung 
được sáng tạo các phương án khác, ứng 
dụng linh hoạt các biện pháp miễn sao 
phù hợp với doanh nghiệp và bảo vệ 
được sức khỏe người lao động, bảo vệ 
doanh nghiệp sản xuất an toàn”, ông 
Nguyễn Thành Phong nói.

Chia sẻ về vấn đề tiêm vắc xin, 
ông Nguyễn Thành Phong cho biết, 
thành phố đã tổ chức tiêm vắc xin 
cho các khu công nghiệp, khu chế 
xuất và khu công nghệ cao và hiện 
đã tiêm cho 85% lực lượng lao động 
tại đây. Thành phố đã xây dựng kế 
hoạch tiêm mũi 2 cho số lao động 
này và triển khai tiêm cho 15% người 
chưa được tiêm mũi 1. Thành phố 
cũng  đề xuất với Bộ Y tế rút gọn quy 
trình tiêm vắc xin để đẩy nhanh tốc 
độ tiêm có thể lên tới 300.000 mũi/
ngày. Đối với công nhân của các 
doanh nghiệp khác ngoài các khu nêu 
trên, mục tiêu đến hết Quý III sẽ tiêm 
vắc xin cho 75% dân số trên 18 tuổi. 

Tại hội nghị, Chủ tịch UBND 
thành phố cũng ghi nhận và tiếp thu 
những góp ý của cộng đồng doanh 
nghiệp đối với vấn đề hàng hóa thiết 
yếu. Ông Nguyễn Thành Phong cho 
rằng, việc vận chuyển hàng hóa không 
phụ thuộc vào là hàng thiết yếu hay 
không, các mặt hàng không cấm lưu 
hành theo quy định thì sẽ được vận 
chuyển, nhưng phải đảm bảo an toàn 
phòng chống dịch.

Cuối cùng, thay mặt chính 
quyền Thành phố Hồ Chí Minh, ông 
Nguyễn Thành Phong gửi lời cảm ơn 
tới các cộng đồng doanh nghiệp có 
vốn đầu tư nước ngoài đã tham dự 
hội nghị và có nhiều ý kiến góp ý thiết 
thực cho thành phố. Các khó khăn, 
vướng mắc tại hội nghị sẽ được thành 
phố tiếp thu và xây dựng phương án 
cụ thể để ban hành hoặc tổng hợp 
kiến nghị Thủ tướng Chính phủ và 
các cơ quan trung ương đối với những 
vấn đề vượt thẩm quyền. 

Phát biểu kết luận hội nghị, 
ông Nguyễn Thành Phong - Chủ 
tịch UBND Thành phố Hồ Chí 
Minh nhận định, làn sóng đại dịch 
Covid-19 lần thứ 4 với biến chủng 
Delta đã lây nhiễm nhanh, mạnh và 
rộng trong cộng đồng, cả trong các 
cơ sở sản xuất, gây ra rất nhiều khó 
khăn cho đời sống kinh tế - xã hội. 
Trước tình hình đó, thành phố đã 
triển khai nhiều giải pháp căn cơ để 
phòng chống dịch bệnh, đảm bảo đời 
sống nhân dân, ổn định an ninh - trật 
tự và duy trì hoạt động sản xuất, kinh 
doanh. Ông Nguyễn Thành Phong 
nhấn mạnh, thành phố luôn xác định 
đầu tư nước ngoài là một bộ phận 
quan trọng của nền kinh tế, cần phải 
được khuyến khích phát triển lâu 

của cộng đồng doanh nghiệp tại hội 
nghị, Chủ tịch UBND thành phố 
cũng nhận thấy mô hình “ba tại chỗ” 
chỉ có thể áp dụng với một số doanh 
nghiệp có quy mô vừa phải. Vì vậy, 
thành phố cho phép doanh nghiệp 
đăng ký thực hiện thêm nhiều mô 
hình hoạt động để đảm bảo lực lượng 
lao động như: tiếp tục thực hiện mô 
hình “ba tại chỗ”; mô hình “một cung 
đường - hai địa điểm” hoặc “một 
cung đường - hai địa điểm” mở rộng; 
mô hình “bốn xanh” gồm: người lao 
động xanh, cung đường xanh, vùng 
sản xuất xanh và nơi ở xanh; hoặc kết 
hợp các phương thức nêu trên. Theo 
ông Phong, các doanh nghiệp nên 
ứng dụng linh hoạt trong sản xuất để 
đảm bảo an toàn và hiệu quả. 

(Tiếp theo trang 7)
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UAE increases imports from 
Vietnamese market

UAE tăng nhập khẩu hàng 
từ thị trường Việt Nam

Theo báo cáo từ Tổng cục hải quan Việt Nam kim 
ngạch xuất khẩu của Việt Nam sang UAE trong 
vòng 7 tháng đần năm 2021  đạt xấp xỉ 2,8 tỷ 
USD, tăng 40,8% .

Kim ngạch thương mại hai chiều giữa hai nước tăng 
khoảng 37,8% so với cùng kỳ năm ngoái, đạt gần 3,1 tỷ USD.

Trong đó, xuất khẩu của Việt Nam tăng 40,8%, đạt 
2,8 tỷ USD, trong khi nhập khẩu cũng tăng 13,3% lên hơn 
286 triệu USD.

Hiện tại theo thương vụ Việt Nam tại UAE thì  UAE 
là 1 trong 10 đối tác xuất khẩu lớn nhất của Việt Nam trên 
thế giới và là đối tác thương mại lớn nhất của Việt Nam tại 
khu vực Trung Đông và châu Phi. 

Về cơ cấu hàng xuất khẩu, điện thoại di động và linh 
kiện vẫn là mặt hàng có kim ngạch xuất khẩu lớn nhất, đạt 
1,85 tỷ USD, tăng 48,1% so với cùng kỳ. Tiếp theo là các 
mặt hàng máy vi tính, sản phẩm điện tử và linh kiện (đạt 
246,4 triệu USD, tăng 17,4%); máy móc, thiết bị dụng cụ 
và phụ tùng (đạt 148,1 triệu USD, tăng 43,1%)

(Nguồn: VOV)

The United Arab Emirates (UAE) imported goods 
worth a total of US$2.8 billion from Vietnam 
during the opening seven months of the year, 
representing an annual rise of 40.8%, reports the 

General Department of Vietnam Customs.
Two-way trade turnover between the two countries 

surged by approximately 37.8% year on year to reach 
nearly US$3.1 billion throughout the reviewed period.

Of the total, Vietnamese exports soared by 40.8% to 
reach US$2.8 billion, while its imports also saw an increase 
of 13.3% to over US$286 million.

Currently, the UAE represents one of Vietnam’s 10 
largest export markets and its biggest trading partner in 
the Middle East and Africa, according to the Vietnamese 
Trade Office in the UAE.

Most notably, mobile phones and components 
witnessed the highest export turnover of US$1.85 billion, 
marking an annual rise of 48.1%, followed by computers, 
electronic products and components with US$246.4 
million, up 17.4%, and machinery, equipment, tools and 
spare parts with US$148.1 million, up 43.1%.

Elsewhere, strong export growth was also recorded 
in agricultural products, including cashew nuts with 
approximately US$23 million, representing an increase of 
200%, and pepper with nearly US$40 million, up 185%.

Despite recording strong growth in several sectors, a 
number of export items experienced a downward trajectory, 
including bags, wallets, suitcases, hats, umbrellas, tea, rice, 
and paper.

Major Vietnamese imports from the UAE include 
plastics, petroleum products, liquefied petroleum gas, 
metals, animal feed, and raw materials.

With continued growth momentum moving forward, 
their two-way trade turnover is anticipated to reach US$5 
billion by the end of the year.

Bên cạnh đó các sản phẩm có tốc độ tăng trưởng 
tốt nhất bao gồm: hạt điều đạt xấp xỉ 23 triệu USD, tăng 
200%; hạt tiêu đạt gần 40 triệu USD, tăng 185%...

Tuy nhiên, bên cạnh sự tăng trưởng mạnh thì số mặt 
hàng có kim ngạch giảm sút so với cùng kỳ, đáng kể là mặt 
hàng túi xách, ví, vali, mũ, ô dù, chè gạo và  giấy. 

Một số mặt hàng nhập khẩu từ UAE đạt kim ngạch 
cao như nhựa, sản phẩm từ dầu hỏa, khí đốt hóa lỏng, 
kim loại thường, thức ăn gia súc và nguyên liệu.

Với đà tăng trưởng như vậy, kim ngạch thương mại 
hai chiều giữa Việt Nam và UAE được kỳ vọng sẽ đạt mức 
5 tỷ USD trong năm 2021.

Ảnh TL

Documentary photo
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Ngành công nghiệp điện tử Việt Nam 
hấp dẫn giới đầu tư nước ngoài

Vietnam’s electronics industry appeals to 
foreign investors: entrepreneur.com

Vietnam’s electronics industry is still growing 
despite the impact of the COVID-19 pandemic, 
said an article published on newswire 
entrepreneur.com on August 19.

The article noted in recent years, the country 
has implemented some trade agreements with other 
countries and flexible policies to attract foreign investors 
and this would open opportunities for entrepreneurs 
as the industry plays an important role in Vietnam’s 
economy.

It was estimated Vietnam is one of the key electronics 
exporters ranking 12th place in the world, the author 
wrote, adding that there has been a steady increase in the 
nation’s exports with an average of 12 billion USD per 
year. The import of electronic products has nearly doubled 
between 2015 and 2019. Vietnam’s electronics industry 
is diverse.

The article also mentioned advantages the market 

offers investors. It said the Regional Comprehensive 
Economic Partnership will help lower tariffs on trade.

In addition, Vietnam has signed a free trade 
agreement with EU, which will gradually reduce most 
tariffs, regulatory barriers, and red tape which should 
create opportunities for both sides to do business. The 
Vietnamese government will provide incentive scheme 
implementing a 30 percent corporate income tax (CIT) cut 
for certain business and companies working in the high-
tech sector as well as in high-tech and specific industrial 
zones, and underdeveloped socio-economic regions.

According to the article, a new wave of the COVID-19 
pandemic in Vietnam has resulted in lockdowns, 
restrictions and disruption to supply chains, which make 
businesses shutdown. Despite such negative impact, 
plenty of foreign investors have chosen Vietnam as a top 
destination to set up their electronics production bases.

Trang mạng entrepreneur.
com ngày 19/8 đăng bài viết 
phản ánh về sự phát triển 
của ngành công nghiệp 

điện tử ở Việt Nam.
Bài viết đề cập đến việc Việt 

Nam trong vài năm gần đây đã thực 
hiện một số hiệp định thương mại 
với các nước và các chính sách linh 
hoạt để thu hút các nhà đầu tư nước 
ngoài, cho rằng điều này đã mở ra 
nhiều cơ hội cho các doanh nhân vì 
ngành công nghiệp này đóng một 
vai trò quan trọng trong nền kinh tế 
Việt Nam.

Theo bài viết, Việt Nam được 
đánh giá là một trong những nước 
xuất khẩu điện tử chủ lực, xếp thứ 12 

trên thế giới. Xuất khẩu tăng ổn định 
với mức tăng trung bình 12 tỷ USD/
năm. Từ năm 2015-2019, nhập khẩu 
các mặt hàng điện tử tăng gần 2 lần. 
Việt Nam có ngành công nghiệp điện 
tử đa dạng.

Bài viết cũng đề cập đến lợi thế 
khi đầu tư tại Việt Nam. Cụ thể, Hiệp 
định đối tác kinh tế toàn diện khu 
vực (RCEP) sẽ giúp giảm thuế quan 
thương mại.

Ngoài ra, Việt Nam đã ký hiệp 
định thương mại tự do với Liên minh 
châu Âu (EU) và hiệp định này sẽ 
giảm dần hầu hết các loại thuế quan, 
hàng rào quy định và các rào cản để 
tạo cơ hội kinh doanh cho cả hai 
bên. Chính phủ Việt Nam sẽ cung 

cấp chương trình ưu đãi thực hiện 
cắt giảm 30% thuế thu nhập doanh 
nghiệp (TNDN) đối với một số 
doanh nghiệp và công ty hoạt động 
trong lĩnh vực công nghệ cao cũng 
như trong các khu công nghiệp đặc 
thù và công nghệ cao, các vùng kinh 
tế xã hội kém phát triển.

Đợt bùng phát dịch COVID-19 
tại Việt Nam đã khiến xã hội phải 
thực hiện giãn cách, hạn chế và làm 
gián đoạn chuỗi cung ứng và khiến 
các doanh nghiệp phải đóng cửa. Bất 
chấp các tác động tiêu cực đối với nền 
kinh tế Việt Nam, nhiều nhà đầu tư 
nước ngoài chọn Việt Nam là điểm 
đến hàng đầu để thiết lập các nhà 
máy sản xuất điện tử.

(Source: Vietnam Plus)
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Vietnam, Argentina eye stronger 
bilateral trade

Tạo đà để doanh nghiệp Việt Nam - Argentina 
gia tăng xuất khẩu

Vietnam and Argentina have 
sought ways to raise their 
bilateral trade and diversify 
exports to gradually 

balance the trade during the seventh 
meeting of the Inter-Governmental 
Committee on Economic-Trade and 
Scientific-Technological Cooperation 
held virtually on August 20.

They reviewed outcomes reached 
since the sixth meeting in Buenos 
Aires in October 2018, and outlined 
tasks to boost bilateral cooperation 
in economy, trade, science and 
technology in the time ahead.

Argentina is Vietnam’s third 
biggest trade partner in Latin America 

and the fifth in America.
Despite impacts of COVID-19 

in 2020, the two-way trade revenue 
still reached US$3.95 billion, up 4.3% 
from the previous year. In the first half 
of 2021, the value exceeded US$2 
billion, up 21.76% year-on-year.

The two sides agreed to step 
up trade promotion and continue 
exchanges to open doors for 
agricultural products in each country.

They also looked into 
cooperation in other fields such as 
forensic anthropology, science and 
technology, and consented to forge 
collaboration in construction, job 
training, culture, sports and tourism.

Việt Nam và Argentina đã 
trao đổi các biện pháp 
nhằm nâng cao kim ngạch 
thương mại hai chiều, đa 

dạng hóa cơ cấu mặt hàng xuất nhập 
khẩu để từng bước cân bằng cán cân 
thương mại song phương đã ký kết 
Biên bản Kỳ họp lần VII Ủy ban liên 
Chính phủ về hợp tác kinh tế, thương 
mại và khoa học công nghệ được tổ 
chức vào ngày 20/08/2021

Hai bên đã tiến hành rà soát 
các kết quả đạt được kể từ Kỳ họp 
được tổ chức vào tháng 10/2018 tại 
Thủ đô Buenos Aires, từ đó xác định 
các nội dung công việc cần triển khai 
trong thời gian tới để tiếp tục thúc 
đẩy quan hệ hợp tác song phương 
trên các lĩnh vực kinh tế, thương mại, 
nông nghiệp, khoa học công nghệ.

Đặc biệt, Argentina hiện là đối 
tác thương mại lớn thứ 3 của Việt 
Nam ở khu vực Mỹ Latinh và thứ 5 
tại khu vực châu Mỹ.

Năm 2020, mặc dù chịu ảnh 
hưởng của dịch COVID-19 nhưng 
tổng kim ngạch thương mại hai chiều 
vẫn đạt 3,95 tỷ USD, tăng 4,3% so 
với năm 2019. Riêng 6 tháng đầu 
năm 2021, kim ngạch thương mại 
hai chiều có những bước phát triển 
ấn tượng khi đạt hơn 2 tỷ USD, tăng 
21,76% so với cùng kỳ năm ngoái.

Cùng với đó, hai bên thống 
nhất tăng cường các hoạt động xúc 
tiến thương mại và đồng thời tiếp tục 
trao đổi liên quan tới việc mở cửa thị 
trường cho các mặt hàng nông sản 
thế mạnh của mỗi nước.

Ngoài ra, đoàn đại biểu hai bên 
đánh giá cao những nỗ lực và kết quả 
hợp tác trong nhiều lĩnh vực như 
nhân chủng học pháp y và khoa học 
công nghệ, đồng thời cam kết thúc 
đẩy hợp tác trong các nội dung như 
xây dựng, đào tạo việc làm, văn hóa, 
thể thao và du lịch.

(Nguồn: Vietnamplus)
Ảnh TL
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Pandemic spells trouble for Việt Nam 
exporters to Europe

While demand for imported agricultural 
produce is high in Europe, the ongoing 
pandemic is causing problems for 
exporters in Việt Nam and throughout 

Asia, leading to a possible disruption in supply. 
Industry experts say the biggest problem in the 

industry is no longer a lack of available containers and 
higher freight rates at sea, but the congestion of goods 
due to the pandemic.

At the end of last year, Vietnamese businesses 
accelerated the export of goods, but a series of orders had 
to be stored and renegotiated due to the lack of empty 
containers and the sudden increase in freight rates.

According to data, sea freight rates for export goods 
through the European and American markets have recently 
increased by seven to ten times.

Sài Gòn Securities research on the logistics industry 
shows that the congestion and disruption of the world 
logistics system will see freight rates peak in the fourth 
quarter of 2021, and only slightly decrease in the first half 
of 2022 and not record a significant decrease until 2023.

The research said 90 per cent of Việt Nam’s export 
goods depended on foreign shipping lines. Vietnamese 
business owners cannot influence the price of international 
transport chains but still suffer from the high rates.

However, rising sea freight rates are no longer the 

major problem compared to the risk of a possible disruption 
in supply of agricultural produce from Asia to Europe.

Director of LTP Import Export BV Company from 
the Netherlands, Phạm Văn Hiển told local media: “My 
company ordered a lot more than before to supply the 
increasing demand.”

Hiển said that 50 per cent of his firm’s imports were 
from Việt Nam and he planned to increase this.

“The most important thing is to have goods in time 
to supply the market at the end of the year,” he said.

Hiển said in Europe, prices of Asian agricultural 
commodities were rising, adding that if the transport 
supply chain was broken, prices for the products would rise 
even higher. Therefore, importers in Europe must increase 
the number of goods in stock as much as possible. 

Last week, the Việt Nam Trade Promotion Agency 
(Vietrade) and the Vietnamese Trade Office in the 
Netherlands organised a virtual consultation on the 
export of agro-aquatic products to the European market, 
mentioning key products from Viêt Nam including fresh 
and processed fruit, mushrooms, cashews and shrimp.

Võ Thị Ngọc Diệp, Vietnamese Trade Counsellor in 
the Netherlands, said the European market was willing to 
import those meeting requirements, and local demand, 
adding that since August 2020, Việt Nam and the EU had 
implemented a free trade agreement offering many tax 
incentives and opportunities for Vietnamese exporters. 

Currently, Vietnamese items being affected the most 
are mainly dry goods such as phở, vermicelli as well as 
some frozen food, Hiển said.

According to Vietrade, the stock of Asian products in 
European stores was enough to meet demand for the next 
three months, but if the supply from Asia is not restored 
within two months, it will be a big problem.

Therefore, importers and agricultural shops in Europe 
hope the pandemic in Asia will soon be controlled so that 
they could have enough goods for the busiest shopping 
time of the year. 

The Ministry of Agriculture and Rural Development 
said Việt Nam’s export of agricultural and aquatic 
products in the first seven months of 2021 to markets in 
Asia accounted for 42 per cent of market share, while the 
share for the Americas was 31 per cent, Europe 11 per 
cent, Africa 1.9 per cent and Oceania 1.5 per cent.

Documentary photo: Containers and higher freight rates are no 
longer the biggest problem as the congestion of goods becomes 
more serious
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Đại dịch gây trở ngại cho các nhà xuất khẩu 
Việt Nam sang châu Âu

Nhu cầu nhập khẩu nông 
sản ở châu Âu tăng cao, 
tuy nhiên trận đại dịch 
đang gây khó khăn cho 

các nhà xuất khẩu ở Việt Nam và toàn 
châu Á, dẫn đến nguồn cung có thể 
bị gián đoạn.

Các chuyên gia trong ngành cho 
rằng vấn đề lớn nhất của xuất khẩu 
không phải do thiếu thốn container 
và giá cước vận chuyển hàng hải cao, 
mà là do tình trạng ùn tắc hàng hóa 
do đại dịch.

Cuối năm ngoái, các doanh 
nghiệp Việt Nam đẩy mạnh xuất 
khẩu hàng hóa nhưng hàng loạt đơn 
hàng phải hoãn lại và thương lượng 
tiếp tục do thiếu container trống và 
giá cước tăng đột biến.

Theo số liệu, giá cước vận tải 
biển đối với hàng hóa xuất khẩu qua 
thị trường châu Âu và châu Mỹ gần 
đây đã tăng từ bảy đến mười lần.

Nghiên cứu về ngành logistics 
của Công ty Chứng khoán Sài Gòn 
cho thấy: sự tắc nghẽn và gián đoạn 
của hệ thống logistics toàn cầu sẽ 
khiến giá cước vận tải đạt đỉnh vào 
quý IV/2021, chỉ giảm nhẹ trong nửa 
đầu năm 2022 và chưa ghi nhận mức 
giảm đáng kể nào cho đến năm 2023.

Nghiên cứu này cho biết 90% 
hàng hóa xuất khẩu của Việt Nam 
phụ thuộc vào các hãng tàu nước 
ngoài. Các chủ doanh nghiệp Việt 
Nam không thể tác động đến giá của 
chuỗi vận tải quốc tế nhưng vẫn phải 
chịu mức cao.

Tuy nhiên, giá cước vận tải biển 
tăng không còn là vấn đề lớn so với 
nguy cơ nguồn cung nông sản từ 
châu Á sang châu Âu bị gián đoạn.

Anh Phạm Văn Hiển, Giám đốc 
Công ty LTP Import Export B.V. (Hà 

Lan), khẳng định: “Công ty tôi đã đặt 
hàng nhiều hơn trước để đáp ứng 
nhu cầu ngày càng tăng”.

Anh Hiển cho biết 50% hàng 
nhập khẩu của công ty là từ Việt Nam 
và anh dự định sẽ tăng con số này.

“Quan trọng nhất là có hàng 
để kịp cung ứng cho thị trường cuối 
năm”, anh nói.

Anh Hiển cho biết tại châu Âu, 
giá các mặt hàng nông sản châu Á 
đang tăng, đồng thời cho biết thêm 
nếu chuỗi cung ứng vận tải bị phá vỡ, 
giá sản phẩm sẽ còn tăng cao hơn. 
Do đó, các nhà nhập khẩu ở châu Âu 
phải tăng số lượng hàng hóa trong 
kho càng nhiều càng tốt.

Tuần trước, Cục Xúc tiến 
Thương mại Việt Nam (Vietrade) và 
Thương vụ Việt Nam tại Hà Lan đã tổ 
chức cuộc khảo sát trực tuyến về xuất 
khẩu nông thủy sản sang thị trường 
châu Âu, trong đó đề cập đến các sản 
phẩm chủ lực của Việt Nam bao gồm 
trái cây tươi lẫn chế biến, nấm, hạt 
điều và tôm.

Bà Võ Thị Ngọc Diệp, Tham tán 
Thương mại Việt Nam tại Hà Lan, cho 
biết thị trường châu Âu sẵn sàng nhập 
khẩu những mặt hàng nào đáp ứng 

được yêu cầu và nhu cầu trong nước, 
đồng thời cho biết kể từ tháng 8 năm 
2020, Việt Nam và EU đã thực hiện 
một hiệp định thương mại tự do với 
nhiều ưu đãi về thuế và cơ hội cho các 
doanh nghiệp xuất khẩu Việt Nam.

Hiện tại, các mặt hàng Việt Nam 
bị ảnh hưởng nhiều nhất là hàng sấy 
khô như phở, bún cũng như một số 
thực phẩm đông lạnh, anh Hiển nói.

Theo Vietrade, lượng hàng châu 
Á tại các cửa hàng châu Âu đủ đáp 
ứng nhu cầu của người dân trong ba 
tháng tới, nhưng nếu nguồn cung từ 
châu Á không được phục hồi trong 
vòng hai tháng sẽ là một vấn đề lớn.

Do đó, các nhà nhập khẩu và 
cửa hàng nông sản ở châu Âu hy vọng 
đại dịch ở châu Á sẽ sớm được kiểm 
soát để họ có đủ hàng cho thời điểm 
mua sắm nhộn nhịp nhất trong năm.

Bộ Nông nghiệp và Phát triển 
nông thôn cho biết xuất khẩu nông 
sản, thủy sản của Việt Nam trong 
7 tháng đầu năm 2021 sang các thị 
trường châu Á chiếm 42% thị phần, 
trong khi châu Mỹ là 31%, châu Âu 
11%, châu Phi 1,9% và châu Đại 
Dương 1,5%.

Ảnh TL

(Nguồn: Vietnam News)
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Vietnamese, Cuban Presidents discuss measures 
to further promote bilateral ties

Vietnamese President Nguyen Xuan Phuc held 
telephone talk with First Secretary of the 
Communist Party of Cuba (CPC) Central 
Committee and President of Cuba Miguel 

Díaz-Canel on August 23 to seek measures to further 
promote special traditional ties between the two Parties, 
States and people. 

The two leaders reaffirmed the unshakable solidarity 
and the spirit of mutual assistance in any circumstances 
between Vietnam and Cuba, while agreeing to strengthen 
cooperation and exchange of experience in the process of 
building socialism in each country.

President Phuc showed his delight at the strong 
growth of the Vietnam-Cuba ties despite impacts of the 
COVID-19 pandemic, noting that the two sides have 
maintained regular political dialogues at the highest 
level, including important phone calls between General 
Secretary of the Communist Party of Vietnam (CPV) 
Central Committee Nguyen Phu Trong and First Secretary 
of the CPC Central Committee Miguel Díaz-Canel and on 
May 5 and July 27. 

He proposed leaders of the two countries continue 
to direct ministries and sectors to overcome difficulties 
caused by the COVID-19 pandemic, and implement 
measures to reinforce and develop their cooperation in 
all fields, including effectively deploying collaboration 
mechanisms and food production programmes in Cuba, 
and maintaining the growth trend of bilateral trade and 
investment ties.

The Vietnamese leader spoke highly of Cuba’s 
experience in responding to the COVID-19 pandemic, as 
well as the results of discussions between the two sides 
in supplying Cuba’s Abdala vaccine and transferring 
vaccine production technology to Vietnam. The effective 
cooperation in this aspect will vividly demonstrate the 
special solidarity between the two countries in the current 
situation, he stressed.

For his part, President Díaz-Canel thanked the Party, 
State and people of Vietnam for providing rice to help Cuba 
overcome difficulties caused by the COVID-19 pandemic.

He affirmed that the Party and Government of Cuba 
will give drastic directions to relevant ministries and sectors 
to continue implementing measures to further consolidate 
and develop the fraternal solidarity and comprehensive 
cooperation between the two countries.

Underlining Cuba’s great attention to vaccine 
cooperation with Vietnam, the Cuban leader affirmed 
that from now to the end of this year, Cuba will supply 
a large volume of Abdala COVID-19 vaccine to Vietnam 
and Cuba is also willing to send experts to transfer vaccine 
production technology to Vietnam.

The two leaders concurred to continue maintaining 
close coordination and mutual support at international 
organisations and multilateral forums. 

 President Phuc reiterated Vietnam’s consistent 
stance on strongly supporting the United Nations General 
Assembly’s resolutions on demanding an end to the 
blockade and embargo against Cuba.



Chủ tịch nước và Chủ tịch Cuba trao đổi thúc đẩy 
mối quan hệ song phương

Ngày 23/8, Chủ tịch nước 
Nguyễn Xuân Phúc hội 
đàm với Bí thư thứ nhất 
Ban Chấp hành Trung 

ương Đảng Cộng sản Cuba, Chủ tịch 
nước Cuba Miguel Díaz-Canel nhằm 
tìm kiếm các biện pháp thúc đẩy hơn 
nữa quan hệ truyền thống đặc biệt 
giữa hai Đảng, Nhà nước và nhân dân.

Hai nhà lãnh đạo tái khẳng định 
tình đoàn kết bền vững, tinh thần 
giúp đỡ lẫn nhau trong mọi hoàn 
cảnh giữa Việt Nam và Cuba, đồng 
thời nhất trí tăng cường hợp tác, trao 
đổi kinh nghiệm trong quá trình xây 
dựng chủ nghĩa xã hội ở mỗi nước.

Chủ tịch nước Nguyễn Xuân 
Phúc bày tỏ vui mừng trước sự phát 
triển mạnh mẽ của quan hệ Việt 
Nam - Cuba bất chấp tác động của 
đại dịch COVID-19, đồng thời khẳng 
định hai bên vẫn duy trì thường 
xuyên các cuộc đối thoại chính trị ở 
cấp cao, trong đó có cuộc điện đàm 
quan trọng giữa Tổng Bí thư Ban 
Chấp hành Trung ương Đảng Cộng 
sản Việt Nam Nguyễn Phú Trọng 
và Bí thư thứ nhất Ban Chấp hành 
Trung ương Đảng Cộng sản Cuba 
Miguel Díaz-Canel vào ngày 5-5 và 
ngày 27-7.

Ông đề nghị lãnh đạo hai nước 
tiếp tục chỉ đạo các bộ, ngành khắc 

phục khó khăn do đại dịch COVID-19 
gây ra, triển khai các biện pháp củng 
cố và phát triển quan hệ hợp tác trên 
tất cả các lĩnh vực, trong đó triển khai 
có hiệu quả các cơ chế hợp tác và 
chương trình sản xuất lương thực tại 
Cuba và duy trì xu hướng tăng trưởng 
của quan hệ thương mại và đầu tư 
song phương.

Chủ tịch nước đánh giá cao kinh 
nghiệm của Cuba trong việc ứng phó 
với đại dịch COVID-19, cũng như kết 
quả thảo luận giữa hai bên trong việc 
cung cấp vắc xin Abdala của Cuba và 
chuyển giao công nghệ sản xuất vắc 
xin cho Việt Nam. Chủ tịch nước 
nhấn mạnh: sự hợp tác hiệu quả trên 
phương diện này sẽ là minh chứng 
sinh động cho tình đoàn kết đặc biệt 
giữa hai nước trong tình hình hiện nay.

Về phần mình, Chủ tịch Cuba 
Díaz-Canel cảm ơn Đảng, Nhà nước 
và nhân dân Việt Nam đã hỗ trợ gạo 
giúp Cuba vượt qua khó khăn do đại 
dịch COVID-19.

Ông Díaz-Canel khẳng định 

Đảng, Chính phủ Cuba sẽ chỉ đạo 
quyết liệt các bộ, ngành liên quan 
tiếp tục triển khai các biện pháp 
nhằm củng cố và phát triển hơn nữa 
tình đoàn kết hữu nghị và hợp tác 
toàn diện giữa hai nước.

Nhấn mạnh sự quan tâm nhiệt 
tình của Cuba trong hợp tác vắc xin 
với Việt Nam, nhà lãnh đạo Cuba 
khẳng định từ nay đến cuối năm, 
Cuba sẽ cung cấp một lượng lớn vắc 
xin Abdala COVID-19 cho Việt Nam 
và Cuba cũng sẵn sàng cử chuyên gia 
để chuyển giao công nghệ sản xuất 
vắc xin cho Việt Nam.

Hai nhà lãnh đạo nhất trí tiếp 
tục duy trì phối hợp chặt chẽ và ủng 
hộ lẫn nhau tại các tổ chức quốc tế và 
diễn đàn đa phương.

 Chủ tịch nước Nguyễn Xuân 
Phúc nhắc lại lập trường nhất quán 
của Việt Nam rằng vẫn ủng hộ mạnh 
mẽ các nghị quyết của Đại hội đồng 
Liên hợp quốc về yêu cầu chấm dứt 
phong tỏa và cấm vận đối với Cuba.

(Nguồn: Vietnamplus)

Ảnh TL: Chủ tịch nước Nguyễn Xuân Phúc điện đàm với Bí thư thứ Nhất Ban Chấp hành Trung 
ương Đảng Cộng sản Cuba, Chủ tịch nước Cuba Miguel Díaz-Canel.

Ảnh TL



ITPC showroom 
92-96 Nguyen Hue, District 1, HCMC
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